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YUepToycoBa CeeTnaHa BuktopoBHa 3
NEKCUYECKWUE TPYOHOCTU NPU CUHXPOHHOM NEPEBOOE MEOMUHOIO OANCKYPCA

B ctatbe paccMOTpeH NMUHIBUCTUYECKUI acnekT AesATeNbHOCTU CUMHXPOHHOMO nepeBoayuka. NepevncneHbl nekcmyeckune
TPYAHOCTM, BO3HMKaloLMe B MPOLECCE CUHXPOHHOrO nepeBofa. BbisiBrneHbl OCHOBHbIE NMPUYUHBI NOTEPU MHAOPMaUun B
TekcTe nepeBofa, 06ycrnoBneHHble Nepefayelt pasroBOpHbIX BbIpaXXEHWUN, TEPMUHONOTMYECKMX eAVNHNL, AnaneKTanbHOn
TNEeKCUKM U crnoB-peanuii. MpoBeaeH aHanu3 TMNUYHbIX OLUIMGOK NPU CUHXPOHHOM NEpEBOAE TEKCTOB MEAUHOIO AMCKypca
C MCNaHCKOro si3blka Ha PYCCKWUI U NpeanoXeHbl Cnocodbl COXpaHeHUs CTUINMCTUYECKOW 3KBUMBANEHTHOCTN UCXOAHOMO U
nepeBOAHOrO TEKCTOB.
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B cmamve paccmompen nunesucmuueckuil acnekm 0esimenrbHOCIU CUHXPOHHO20 nepesodyuxa. Ilepeuucnenvl nex-
cudeckue mpyoOHOCMU, O3HUKAIOWUE 8 NPOYecce CUHXPOHHO20 Nepegoodd. Bulsigienvl 0CHOGHbIE NPUYUHBI NOMEPU
uH@opmMayuu 8 mekcme nepegood, 00YCNOGNIeHHble nepedaiell Pa3e080PHBIX BbIPANCEHUL, MEPMUHOIOSUYECKUX
eounuy, OUAIeKMAaIbHOU JeKcuky u crloe-peanutl. Ilposeden anaius munudnvlx owubOK npu CUHXPOHHOM Nepesooe
MEKCMO8 MeOUTIHO20 OUCKYPCA C UCNAHCKO20 SI3bIKA HA PYCCKULL U NPeONIONCEHbL CROCOObL COXPAHEHUsL CIUIUCTIU-
YeCKoU IKGUBANEHMHOCMU UCXOOHO20 U NEPeBOOH020 MEKCMO8.

Kntouegvle crnosa u ¢hpasvi: MEIUHHBIN AUCKYPC; TEPMHUHOJIOTHYECKAs SAMHUIIA; THAIEKTU3M; SKBUBAJICHT; PeajIis;
MEXKYJIBTypHas: KOMIICTCHIUS; MPCIIM3HOHHAS JICKCHKA.

YeproycoBa Ceer1ana BukropoBHa, k. guion. H.
Hayuonanvnoii uccnedosamenvcruii Mopooeckuii eocyoapcmeennuiii ynusepcumem umenu H. I1. Ozapéaa,
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JEKCUYECKHUE TPYJIHOCTH IIPU CUHXPOHHOM INEPEBOJIE MEJUIHOI'O TUCKYPCA

CHHXpOHHBIH TIEPEBOJ KaK OJWH M3 BHJOB YCTHOM NEPEBOAYECKOM IEATEIHPHOCTH WIPaeT BCE OOJNBIIYIO POb
B IIpoliecce 00ecTieueHns] MEXXKYIbTypHOH KOMMYHUKAllMM B COBPEMEHHOM OOILECTBE, B CBS3U C YeM YCHIIMBACTCS
HHTEpeC YUCHBIX M HCCIeZoBaTeNell K U3yYeHUIO ero Npupoasl. TeopeTnueckre OCHOBBI CHHXPOHHOTO TepeBojia 3a-
JIOXKWJIM OTeUECTBEHHBIEC U 3apyOekHbie nepeBogoBensl B. H. Komuccapos, P. K. Munssip-benopyues, f. U. Penkep,
J. CeneckoBuu, M. Jlenepep. Crenmduka maHHOTO BHAA S3HIKOBOTO MOCPEJHMYECTBA MpesroiaraeT oOpalieHue
K METO/IaM TICUXOJIMHTBUCTHKHU: MPEANPUHUMAIOTCS TTONBITKA OMHMCAHUS SKCTPAIMHTBUCTHYECKUX (DAKTOPOB B Iepe-
BOJIE M IOCTPOEHUSI ICUXOJIMHIBUCTHUECKOW MOJIENIM CHHXPOHHOTO niepeBoJa [1; 6].

Pacimpenne MexxayHapOAHBIX CBs3ell M Tiio0anu3alys MHOTHX 00JIacTell COBPEMEHHOro OOILIECTBa TTOPOXKIAIOT
HOBBIE TIOZIBUJIBI JBYSI3BIYHOTO JIMCKypca. B wacTHOCTH, OTpaxkeHHe B MEIMHHOM AWCKYpCE COOBITHII MEPOBOTO Mac-
mraba mpejanonaraeT Kak MMCbMEHHBIH, Tak U YCTHBIH nepeBoj. Bo Bpems noarotoBku k YemnuoHaTy mupa 1o gyrt-
6oy B Poccun Tene- v paguoKOMITaHUH YacTO MPUIJIAIIATM B KaUeCTBE TOCTEH 3apyOeKHBIX 3HAMEHHTOCTEH, Cpein
KOTOPBIX OBUIM HE TOJBKO CIIOPTCMEHBI M (PyTOOJIBHBIE SKCIEPTHI, HO M MPEACTaBUTEINN KYJILTYpPhl U UCKyccTBa. ['eo-
rpadust CTpaH-yJaCTHHUII YEMITMOHATAa CIIOCOOCTBOBAIA YBEIIMYEHHIO CIIPOCA Ha IIEPEBOJI C CAMBIX PA3HBIX S3BIKOB MH-
pa. TeopeTndeckre OCHOBBI CHHXPOHHOT'O TIEPEBOJIA C UCTIAHCKOTO A3bIKAa HA PYCCKUM MPAaKTHUECKU OTCYTCTBYIOT, UTO
MOATBEPIKAAET AKTYaJIbHOCTD MCCIICIOBAHMS B paMKaxX HACTOSIIEH cTaThu. IIpakTHuecknM MaTepHanoM Ul JaHHON
PaboThI MOCIYKWJI CHHXPOHHBIH NEpPEeBOJ MHTEPBBIO C MCIAHCKOTO SI3bIKa Ha PYCCKHUI S3bIK apreHTHHCKOM MEeBHIIbI
n akTpuchkl Hatamsu Opelipo B paMKax Tejie- U paauorepead B POCCHICKHUX CpeACcTBaX MaccoBoi nHpopmammu. Ho-
BU3HA HCCIICMOBAHUSI COCTOUT B PACCMOTPEHMHU JEKCUUECKUX TPYAHOCTEH MpPU CHHXPOHHOM MEPEBOJE TEKCTOB pa3-
BJIEKAaTEJIbHOTO MEIUIHOTO AUCKYpCa.

Ocy1iecTBIeHHE CHHXPOHHOTO MepeBojia MPEAIoiaraeT BEICOKMH ypoBeHb c()OPMHUPOBAHHOCTH Y CHHXPOHHCTA Iie-
PEBOUECKOM KOMIETEHIMH. B oTnmume OT IMHMCbMEHHOTO MEpeBOJa, JONONHHUTENbHbIE TPYIHOCTH AJII CHHXPOHHCTA
MPEZICTABILIIOT «HEOOXOAMMOCTh MITHOBEHHOTO NMPHHSTHS PEILICHHs B YCJIOBHSX JIMMUTA BPEMEHH, HalpshKeHHas! paboTa
MAMSTH U BHUMAHUS, HEOOXOIMMOCTh MIPUMEHSTH MPOTHO3UPOBAHUE U OCYIIECTBIIATH peueByr0 Kommpeccuio» [14, c. 39].
OTHM 00BACHUMO HENW30eXHOE MOsBIECHHE OMIMOOK WJIM HETOUYHOCTEH B TeKcTe mepeBoa. M eciam He3aBHCHMO OT
S3BIKOBOTO MaTepHajia M THIA JUCKypca Al CHHXPOHHCTA BCET/Ia MPEICTABIIOT TPYAHOCTD BEICOKHH TEMII pedH ro-
BOPSIILIETO, @ TAK)KE TOYHAs Iepejavya MPELU3NOHHOM JISKCHUKH, LIUTAT, UTPBI CIIOB, TO B KOHKPETHOW Iape SI3bIKOB
K HUM JTOOABIISIOTCSI IOTIOJHUATENBHBIE CITydan, TPEOYIOIHIe TEOPETHUECKOTO paccMoTpeHust. [{enbio HacTosel craTbu
SBJIACTCS aHAJM3 TUIMUYHBIX ONIMOOK U MoA00p HauboIee MPOIYKTHBHBIX MEPEBOUECKIX TPAHCHOPMAIMHA IPH CHH-
XpOHHOM IIEPEBOJIE C HCHAHCKOTO SA3bIKa HAa PYCCKUH, YTO B JalbHEHIIEM MOXET CIIOCOOCTBOBAaTh ONTHUMH3ALUU
MIPAKTHKH TIEPEeBO/ia B TaHHOH mape s13b1koB. [lanee OyayT pacCMOTpEHBI U IPOaHaIM3UPOBAHBI JIEKCHIECKUE TPYIHO-
CTH IIPU CHHXPOHHOM II€PeBOJie Telle- M PaJHOMHTEPBBIO C HCIIAHCKOTO S3bIKa Ha PYCCKHH.

WTak, KaK Ui TEKCTOB XYyJI0>KECTBEHHOH JINTEPATYPHI, TaK M ISl COBPEMEHHOT'O MEIMIHOTO ANCKYypca XapaKkTep-
HBI peajIMi — «CJIOBA, HA3bIBAIOLIKE CIICHU(HUUECKUE IPEAMETBI, IBJICHHS, CBS3aHHBIE C OBITOM, HCTOPUEH, KYJIbTYPOH
oTpeneNieHHOTo Hapoaay [3, ¢. 77]. Jns ux nmpaBmiIbHOW Tiepelaui Ha MHOCTPAHHBIN SI3BIK IEPEBOUUKY HEOOXOIIMO
00s1a1aTh IUPOKUM KPYro30pOM U SKCTPAJTMHTBUCTUUECKMMH 3HAHUSIMHU, BXOJSIIMMHU B €r0 MEXKKYJIbTYPHYIO KOM-
nerenmuro (tepmud E. P. [Mopmmesoit [11, c. 91-95]). B Takom ciaydae mepeBon OyaeT MONMHBIM M YKBUBAJIICHTHBIM.
B aHanu3upyeMbpIX MHTEPBBIO HAWAEHO HECKOJBKO NMPHUMEPOB CIOB-PEAMi W pa3MdHBIC CHOCOOBI MX IEPEeBOJA.
B ofHOM M3 HUX OTHMCHIBACTCS ApPreHTHHCKUIT HAMUTOK MaTe: “Mate es un té de hierba que se toma con una bombilla
y es algo muy tipico en Uruguay y en Argentina”. / «Mame — 3To TpaBsSHOH Yaii, €ro MBIOT Yepe3 mpybouKy, U 3TO
OuYeHb TUMMYHO B ApreHtuHe u B Ypyreae» [10]. [ToMumMo COOCTBEHHO HAIIMTKA B ONMCAHUK PUCYTCTBYET Ha3BaHUE
TPHCTIOCOOIICHHS, C TIOMOIIBIO KOTOPOTO €ro TbioT, — 6oMOmIbs. CymmectsutensHoe “la bombilla” sieasiercs o6mie-
YIIOTPEOUTENBHBIM B 3HAUCHUH <AJIEKTPUYECKasl JTaMIIOUKay M TOJIIBKO B ApreHTHHE U Ypyraae o003Ha4aeT MeTail-
JMYECKYI0 WM JCPEBSIHHYIO y3KyI0 TPpyOOUuKy ¢ (GmiIbTpoM, depe3 KoTopyro mbércs mare [19]. B mpencraBieHHOM
TepeBo/ie TOYHO NepejaHbl 00e peanu.
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Eme ogHOl peanuelt sBIseTCS ypyrBaCKHil TaHen KaHmoMmOe. B gaHHOM ciydae mepeaada JEKCeMBI C ITOMO-
LIBI0 TPAHCKPHUIILMK HE npexacraBisierT TpynHoctu: “Rusia tiene muchos instrumentos de percusion y nosotros
también lo que se llama el candombe” [10]. / «MpbI XOTENIM KCIOIB30BATh U APYIUE DJIEMEHTHI, IOATOMY TaM OYEHb
MHOTO yJIapHBIX — 3JIEMEHTBI U3 KaHOOMOEY.

HexoTopsle peannu MMEIOT y3KyI0 c(epy HCIONb30BaHHMA M H3BECTHBI NPEUMYIIECTBEHHO HOCUTENAM SI3bIKa
WIN JlaKe OTPEeNICHHOrO IuajieKTa JMOO HallMOHAIbHOTO BapuaHTa. DTO NMPUMEHMMO K BbIpakeHHio “la garra
charria” (moci. «rama gappya»). Ero atumornorus cesizana ¢ uctopueii HapooB FOxHONH AMepHKH: yappya — IpeB-
Hee MHIEHCKOe IUIeMsl, )KUBIIEee Ha TEPPUTOPUN COBPEMEHHBIX YpyrBas u bpaswmuu Bmiots 1o XIX Beka n otiu-
yapIieecs: 0c000ii BOMHCTBEHHOCTBIO M arpecCUBHOCTHIO. «Jlanma yappya» — 3To ypyrBaickoe BeIpaxeHue Iyisi 000-
3HAUEHMS TIPEOJOJICHHS CIOXKHBIX TPEISATCTBUH M Iperpajx B OC3HAAEKHBIX CHTyalMsx. B cropre oHO BomIIO
B ynoTpebienue nocie yemnuonata FOxuoi Amepuku o Gyroony B 1935 roay B Jlume, korna Ypyrsaii B Ghunasie
oJieprKall BepX Haj HermoOeanmoii cooprort ApreHTruHBI [20]. [IpuMEeHHB MpreM CMBICTIOBOTO PAa3BHTHS, MBI MOKEM
nepeaaTh 3TO CIOBOCOUYETAHHE HA PYCCKOM S3BIKE KaK «00€BOH AyX» (B TOJKOBBIX M JIBYSI3BIYHBIX CIOBapsAX OHO
He 3a()MKCUPOBaHO). B paccmarpnBaeMoM IepeBOe TEICHHTEPBBIO TAKXKE NMPUMEHEH IPHUEM CMBICIOBOTO Pa3BH-
THS, B YeM MEPEBOMYMKY MOMOIJIO JIEKCHMYECKOe OKpY:KeHHe HezHakomoro cioBa: “Nosotros tenemos muchas
posibilidades. Nosotros tenemos algo que se llama la garra charrua...” [10]. / «51 mymato, 9to y Hac OoJpIIHe IIaH-
CBI, IOTOMY 4TO Y HaC €CTh HaIlle ypy26aticKkoe dicelaHue, U Mbl MOXKEM OYEHb XOPOLIO BBICTYIHTH...». beccnopHo,
MOZI0OHBIE PEaNny MOTYT OBITh M3BECTHBI HE KXKIOMY /AK€ ONBITHOMY II€PEBOJUUKY, MO3TOMY JUIS TIPEOIOTCHUS
TPYIHOCTH Nepelaud peajuii Npy CHHXPOHHOM II€peBOJIe MEPEBOJUMKY HEOOXOANMO OOpaTUTHhCS K KOHTEKCTY,
9TO 1 OBLIO MPOJIEMOHCTPUPOBAHO B MPUBEACHHOM BBIIIE IPUMEPE.

CTOUT OTMETHTB, YTO OOpaIlleHHe K KOHTEKCTY M IPOrHO3MPOBAHUE MPU CUHXPOHHOM I1E€PEeBO/ie 3HAYUTEIBHO 3a-
TPYZHAIOTCS B paMKaxX MMEHHO MEJUaJNCKypca BBHIY IIHPOKOT0 HaOOpa TeM M BO3MOXXHOCTH MX 4acToi cMmeHbI. 1e-
PEBOUMK-CHHXPOHHUCT IPOCIYIIMBAET OTPE30K TEKCTa OPHUIMHAla OJHOKPATHO, OCYIIECTBIISIET NEPEBOJ U 3aTeM
HE MMeeT BO3MOXKHOCTH COIOCTAaBJICHUS WM UCTIPaBIICHUsI TIepeBojia mocie ero o3By4yuBanus [7, c. 111]. Ecnu nepe-
BOJUHK JIOITYCKAeT HETOYHOCTh IIPH YCTHOM HOCIE0BATEIHHOM IEPEBOE, OH MOXET MCIOIB30BaTh KOPPEKIIMOHHBIE
J00aBIICHUS IS ee HCTIpaBiieHus [5, ¢. 134], B To BpeMs Kak CHHXPOHHCT HE aHAIU3UPYET TEKCT TOJHOCThI0. [Ipn oT-
CYTCTBHMH aHAJIN3a TEKCTa NMEPEBOTUNKY OCTACTCS TIOJIAaraThCs Ha NMEPEBOJ HA YPOBHE «CTHMYI-PEAKIIHSD» C UCIIONB30-
BaHMEM SKBHBAJICHTHBIX NP JICKCUYCCKUX CJIMHUII, CBI3aHHBIX MEXITy CO00i 3HAKOBO CBs3bIO [4, C. 69].

IIpuMeHHUTETPHO K NCTIAHCKOMY S3BIKY 0COOYIO KaTETOpPHIO TPYIHOCTEH MpEeACTaBIsET AuaneKTanbHas ekcuka. Cy-
IIECTBOBAaHNE HAIMOHAJIGHBIX BAPUAHTOB 5I3bIKA B MCHAHOS3BIYHBIX CTpaHaX IOPOJKIAaeT Takod (eHOMEH, KaKk MeXBa-
pUAHTHAsE CHHOHIMUSI, TI0]] KOTOPBIM MOHUMAIOTCS «CJIOBA M3 Pa3HBIX HAIMOHAIBHBIX BAPHAHTOB HCTIAHCKOTO S3bIKA, HE-
OJJMHAKOBBIE 110 (pOpMe BBIPAKEHUS, C OHUM M TeM ke (OJIM3KUM) CeMaHTHYeCKUM coaepkanuem» [13, c. 198]. Ilepe-
BOAYMKY HE TOJ{ CHITy BJIAJETh BCEMH ANATEKTAIBHBIMU ()OpMaMU HCIAHCKOTO SI3bIKA, TIOITOMY B CITydac MOSBICHHS
B PE€YM OpaTopa perHOHAIBHBIX BapHAHTOB OOIIEYNOTPEOUTEIIBHBIX JIEKCHUECKHX E€AWHHUII IPH CHHXPOHHOM II€pEBOIC
MOYKHO TIOJIaraThCsl TOJIBKO Ha KOHTEKCT. SIPKUM MPUMEpPOM 3TOMY CITY>KHUT TJIaron “arrugarse”, yrmoTpeOJIeHHBINH B OJTHOM
n3 uHTepBbI0 Haranbeit Opetipo. O0meynoTpeduTebHOe 3HaYeHHE JAHHOT'O T71aroJia, MPOM3BOIHOTO OT CYIIECTBUTEIb-
Horo “la arruga” (MopIIMHA, CKIIAKa), — 3TO «CMSATHY, «CMOPIIUTEY. OTHAKO KOHTEKCT JHAIOra ObIJI COBEPIICHHO HHOM:
“(Esta mal? ;No? jAdios! Ah, ok. jArrugaste!” [2]. / «Pa3Be 310 moxo? Her? IIpomait! A, nagno. Mcnyranca!» (3xech
u fanee nepeBof aBropa cratbu. — C. Y.). B apreHTHHCKOM BapHaHTe MCHAHCKOIO SI3bIKa MOSBHIIOCH JOTIOJHUTEIBHOE
3Ha4YEHHUE TJIarojia — «He BBIIOJIHUTH 0053aTeNbCTBO M3-32 00s3MMBOCTH WM TpycocTi» (“Temer, no cumplir con algun
compromiso por tener miedo, cobardia” [18]). iMeHHO B 3TOM 3HaYE€HHH TJIAroJ UCIIOJIL30BaH B MHTEPBBIO. Ero odime-
YIOTPEOUTELHBIMI CHHOHIMAMH SIBJISTFOTCS Tiaroiibl “acobardarse” u “achicarse” [19].

OrmnpezeneHHble TPYIHOCTH MPH YCTHOM IIEPEBOJIE MOXKET NPECTaBISATh CrienuaibHas Jiekcuka. [Ipodeccronans-
HBIA MepeBOYMK 00s3aTENIbHO BKIIOYMT B TPEINCPEBOIUSCKUN aHAIN3 O3HAKOMJICHHE C TEPMHHOJIOTHIECKOH Oa3zoi
HeoOX0aAMMOH Temarhdyeckoil obiacTu. Tem He MeHee OOJIBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX HAay4HBIX HCCIEAOBAHHMI HOCST
MEKIUCIUITMHAPHBIN XapaKkTep, a TEKCTHI Mpecchl (KaK MUChbMEHHBIE, TaK M 3BYy4allllie) CTaparoTCs OXBATHTh MAKCH-
MaJIbHBIN Jrana3oH TEM AJiA paClIupCHU HOTCHHHaHLHOﬁ ayaIUuTOpHUU. CJ'Ie)ICTBI/IeM 3TOI'0 ABJIICTCA ITOABJIICHUC HOBBIX
BUJIOB AncKypca. K mpumMepy, cTaTtby 5KOHOMHYECKOH TEMAaTHKH B Ta3eTax M XKypHAJIaX OTHOCITCS K SKOHOMUYECKOMY
MEJIHaIUCKYPCy, KOTOPBIA MOKHO CYMTATh MOJABUJIOM KaK IKOHOMHUYECKOT0, TaK U MEIMHHOTo aucKypcoB [15, c. 151].
OO1mecTBEHHO-TIOMTHYECKUE TOK-III0Y IPEACTABISIIOT COO0ON aKTyallM3alMio YK€ CYIIECTBYIOIIEH y ayUTOPHH TIOJH-
THUYECKON MH(OPMALIMH B pa3BlIeKaTeIbHOM (GopMaTe U SBISIOTCS YacTbIO MOJMTHYECKOro Meauanickypea [12, c. 50].
J1nst mepeBoAdMKa 3TO 03HAYAET B IEPBYIO OYEPEIb PACIINPEHHUE JISKCHIECKOTO COCTaBa IIEPEBOANMOTO TEKCTa.

B paccmarpuBaeMoM Marepualie HHTEpEC IPeJICTaBIIeT OTPHIBOK U3 MHTEpBbI0 Hatamsu Opelipo 00 yBieueHnn
pKOM. B kauecTBe X000M Ha3pIBAaCTCS EBIA P NUPKOBBIX AUCIUILUINH, U3 KOTOPBIX HE BCE MMEIOT MOJIHOE JIEK-
CHUYECKOe COOTBEeTCTBHE B pycckoM si3bike: “[El circo me gusta] muchisimo. He hecho trapecio, tela, cuerda
indiana...” [9]. / «4 ouens 060 MHPK. S 3aHMMAaIACh aKPOOATHKON Ha Tparelny, BO3AYIIHBIX TOJOTHAX M KaHa-
TaX...». CymectBurensHOe “el trapecio” MOXKeT MepeBOAUTHCS Ha PYCCKUMN S3BIK KaK «IIMPKOBBIE Kadelm», HO Tep-
MHUH «TpamneLys» TakXkKe SBISETCS YINOTPeOMTENbHBIM. B 9TOM ciiyuae mepeBoj HE JIOJDKEH NMPEACTaBIATh TPYA-
HocTh. Yto Kacaercs sekcems! “la tela”, To BO3MOXKHBIC COOTBETCTBHS B PYCCKOM SI3BIKE, YKa3aHHBIC B CIIOBape, —
9TO «TKaHB», «KMATEPUs», KIOJIOTHO». OUEBUIHO, YTO HUYETO U3 IPUBEICHHOTO BBILIE HE NMEET OTHOLICHUS K IUP-
KOBOH guciuminHe. Kpome Toro, oTCyTcTBHE KOHTEKCTa HE MO3BOJIAET NMEPEBOAYUKY IPHUMEHHUTH NIPUEM CMBICIIO-
BOT'O Pa3BUTHA U 1OJ0OpaTh MOAXOISIIMN 3KBHBAIEHT. B 3TOM cilydae moMoraeT JOMOJHUTENbHasT HHPOpMAIHs,
noctynatomias or mpoxayrnenra: “Es una tela que cuelga del techo que se enrosca... es acrobacia” [Tam xe]. /
«JTO0 TKaHb, KOTOpas MOABEIIEHA K ITOTOJKY ¥ 3aKPYYHMBAETCS. .. 3TO BHJ aKPOOATHUKM». DTO MO3BOJISIET EPEBOAUH-
Ky mepenaTh cymecTBuTenpHoe “la tela” ycTOHYNBBIMH BEIpAXKEHUSIMH «BO3AYIIHAS aKpOOATHKa» W «BO3IYIITHEIE
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nojoTHa». HeoOXoauMoO OTMETHTh, YTO B TONKOBBIX CIOBapsAX HMCHAHCKOTO SI3bIKA JAHHOE 3HAYEHHE JIEKCEMBI
He 3a()MKCUPOBAHO, TO €CTh MEPEBOAYMK J0JDKEH NOA00paTh KOHTEKCTYyaJIbHOE COOTBETCTBUE TEPMHUHOJIOTHUECKON
€IMHUIIC HA OCHOBE COOCTBEHHBIX ()OHOBBIX 3HAHUH.

Beipaxkenue “la cuerda indiana” takxe MOxeT ObITh OTHECEHO K CIICHHANBHON JICKCHKE, TaK Kak OHO 0003HaYaeT
BUJI IUPKOBOW aKpOOATHKH, OJJHAKO B OJHOS3BIYHBIX CIIOBAPAX OTCYTCTBYeT. [lom00HBIH (hakT, HECOMHEHHO, YCIIOX-
HSIET MOMCK PETYISIPHOTO COOTBETCTBHS B PYCCKOM si3bIKe. [107 «MHIMNICKIM KaHATOM» B PYCCKOM SI3BIKE NPUHSATO
MTOHNMATh TPIOK HHAWHCKUX Maros, HE NMEIOIINI OTHOIICHHS K COBPEMEHHOMY ITPKY, TOTOMY IPH TIEpEBOE MPH-
JlaraTesibHOe «HHAMHCKHID, BEPOSATHO, CIEAYET OIyCTHTh. B ciiydae OTCYTCTBHS BO3MOXKHOCTH MOHWCKA JIOMOJIHH-
TeNbHOW MH(pOPMAIMK ¥ YyTOYHEHUH TEPMHUHA, YTO M MPEAIOaracT CHHXPOHHBIN IIEPEBOJI, IEPEBOTINK MOXKET Iie-
penaTh BRIpaXKCHHE Ha OCHOBE 3HAUCHUs CYLIECTBUTENBHOTO “la cuerda” («kaHat», «BepeBKay). be3ycioBHO, B TAKOM
ciydae Hem30exkHa noTepst nHdopMaimu npu nepesoje. OHAKO Ha CHEUATN3UPOBAHHBIX CaTaX HAXOAUM CIEAYIO-
1iee OMucaHue AaHHOM UPKOBOM AMCUUIUIMHBL: «HOUNCKUI KaHAT UMEET JUIMHY OKOJO 8-9 METpPOB U Ha BEPXHEM
KOHIIE UMEET OIopY AJIS MOATEPKKU. AKpoOaT onmmpaeTcss Ha Hee 3aIICThsIMHU, 3aThUIKOM WM JIOABDKKaMH, B TO Bpe-
Ms KaK €ro acCHCTEHT BpallaeT KaHaT BOKPYI' COOCTBEHHOH OCH CHHM3Y. Bo Bpems BpamieHHst akpoOaTr BBIIOJIHIET
pasnudHbie TpIoKW» [16]. B JaHHOM KOHTEKCTE MOYYEeHHBIN B X0/ TeHEpaIu3aluy SKBUBAJICHT «aKkpoOaTHKa Ha Ka-
HaTax» Mpe/ICTABIACTCS BIIOJHE YMECTHBIM C YUYETOM TOTO, YTO B paMKaX pacCMaTpUBaeMOI0 MEIUHHOTO pa3BlieKa-
TEJILHOTO JAUCKYpCa JaHHasi MHPOpMAalUs He SBJISETCS JOMUHAHTON 3BYy4alllero TeKCTa HHTEPBbIO.

IMorepn nHpOpMaNNH MIPU CHHXPOHHOM IEPEBOJIE MOTYT BO3HHKHYTH U B Cllydae BKJIIOYEHHS OpaTOpOM B HC-
XOJHBIHA TEKCT pa3srOBOPHBIX BbIpakeHUH. HecMoTps Ha TO, 4TO AJI pa3rOBOPHOU JIEKCUKU B UCIIAHCKOM SI3BIKE Xa-
pakTepHBI O0IIEYTIOTPEOUTEIEHOCTE M BEICOKAsI YaCTOTHOCTS [17, p. 29], ipu ee mepenade Ha PyCCKHM sS3BIK HE BCe-
rJla BO3MOKHO HAWTH MOJIHBINA SKBUBAJICHT. B TakoMm cityyae npu aeuuuTe BpeMEHH MEePeBOIYHNK OOBIYHO MpUMe-
HSET TIPHEM TeHePaIN3aIiY, YTO HEM30€)KHO BeleT K M3MEHEHHIO 3MOIMOHAIIBHOM OKPACKH COOOIICHUS.

B npoanann3upoBaHHBIX EPEBOAAX PA3TOBOPHAs JIEKCHKA MepefaBaiach reHepaanu3aliei Uil COBCEM OIycKa-
nack: “Tengo los mismos cachetes que ta” [2]. / «5 moxoxa Ha pycckyio». JlocnmoBHO (hpa3a mepeBOIUTCS
Kak «Y MeHsI TaKue e MyXJble HedYkH, kak y Te0s» (“el cachete” (myxuas mieka)), 0IHAKO MPEUIOKESHHBIN MepeBo/]
MOJKET CUMTAThCS YKBUBAJICHTHBIM B KOHTEKCTE MHTEPBBIO. Ellle 0MUH mpuMep pa3roBOPHOTO BBIpaskeHHS — “estar
chocho” («cxoauts ¢ yma», «06e3yMHO JIFOOUTH KOro-n00»). OTCYTCTBHE 3TOTO BBIPAKEHHS B MEPEBOJIC HE BEJET
K TIOTepe CylecTBeHHOoM nHpopmaruu: “Le gusta mucho el circo y yo estoy chocha asi...” [9]. / «<Emy ouenb Hpa-
BUTCS IUPK». [ TaBHBIM CMBICIIOM TaHHOM (pa3bl sBIsETCS coo0meHne 00 yBeueHn! pedeHka mupkoM. Takum 00-
pa3oM, MpeUIoKEHHBII IepeBOJl MOXKET ObITh NPU3HAH YKBUBAJCHTHBIM HA YPOBHE LIEJIM KOMMYHHUKAIIMH (10 KJlac-
cudpukanmu B. H. Komuccaposa [8, c. 52-59]).

[TpoBeneHHbII aHATN3 PAKTUYECKOT0 MaTepHaia MoKasal, YTO CHHXPOHHBIA NepeBO/l TEKCTOB MEIMIHOTO JHC-
Kypca obnamaer psgoMm ocobeHHOCTEH. [Ipekae Bcero, mepeBOIINKY MEIUATeKCTOB HE00X0ANMO 00amaTh BBICO-
KAM YPOBHEM MEKKYJIbTYPHOH KOMIIETEHLMH, MOCKOJbKY PACCMOTPEHHBIE B CTaThe NPHUMEPHI JEMOHCTPHPYIOT
pasHOOOpa3ue TeM B paMKax OJHOTO MHTEPBBIO. JIEKCHUECKHE TPYIHOCTH IPU IEPEBOJIE Tesle- U PaJIHONHTEPBBIO
00yCIJIOBIICHBI, C OJJHOM CTOPOHBI, XapaKTEPHBIMH AJISI CHHXPOHHOTO NIEPEBO/IAa B LIEJIOM HEXBATKOW BPEMEHH U OT-
CYTCTBHEM MOJHBIX 3KBUBAJICHTOB Psia JEKCUYECKUX €IUHUI] B Mape A3bIKOB. C Opyroil CTOPOHBI, TOMOIHUTENb-
HBIE CIIO’)KHOCTH JUISI CHHXPOHKCTA CO3Jal0T HAI[MOHAJIbHBIE BAPHAHTHI NCIIAHCKOTO si3bIka. CoXpaHEHHE KaHPOBO-
CTHJIMCTUIECKHX OCOOCHHOCTEH TEKCTa OpPHI'MHAJNA B TEKCTE MEpPEeBOJa MPEACTABIIAETCS BO3ZMOXKHBIM TIpH oOpaiie-
HHUM K KOHTEKCTY M Pa3BUTOH y CHHXPOHHCTA CIIOCOOHOCTH NPOTHO3MPOBAHMS, BXOAAIIEH B IIEPEBOTIECKYIO KOM-
neteHnuio. Iloreps nadopmarym 1 HerpyOble OMMOKH HEN30EKHO BO3SHUKAIOT NMPH CHHXPOHHOM mepeBoje. OnHa-
KO TIPOBE/ICHHBIA aHaJIM3 OMIMOOK, AOMYIIEHHBIX NPH CHHXPOHHOM IIE€PEBOJIE, MOKA3aJI, YTO MPABMIBHBIH 1MOA00p
MEPEeBOIYECCKUX TpaHCHOPMAITHiA O3BOJISIET CBECTH UX KOTHYECTBO K MUHUMYMY.
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LEXICAL DIFFICULTIES IN SYNCHRONOUS INTERPRETATION OF MEDIA DISCOURSE
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The article deals with the linguistic aspect of the synchronous interpreter’s activity. The lexical difficulties arising in the process
of synchronous interpretation are listed. The author analyses the main reasons for the loss of information in the text of interpreta-
tion conditioned by rendering colloquial expressions, terminological units, dialectal vocabulary and words-realias. The analysis
of typical errors in the synchronous interpretation of the media discourse texts from Spanish into Russian is carried out
and the ways of preserving the stylistic equivalence of the source and the target texts are suggested.
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Cmambs nocssaujena uzyieHuro 300J102U4ecKo20 KyJIbmypHo20 K0Od 6 NeKCuKe U gpazeono2uu sA3vika He@opmManbHo-
20 obwenus npogpeccuonanvhol epynnul soennocayxcawux CLLUA. Asmop ucciredyem sa3vikogvle eOuHUybl, UMelo-
Wue 8 cocmase KOMNOHEHM — HA36AHUE HCUBOMHOZ0, 8 ClleH2e NpeOCmagumenel 600PYHCEHHbIX CUI 8 TUH2BOK)Ib-
myponoeuyeckom acnexkme u evioensem konyenmol YEJIOBEK, BOOPYKEHUE U BOEHHAA TEXHUKA, Ob-
MYHJUPOBAHHUE U 3HAKH PA3JIMYHUA, FOEBBIE JEHUCTBHA, TIOBCEJHEBHAA JAEATEJIBHOCTE,
HIPONVKTHI ITUTAHHA, cocmasnaiouue 0CHOBY 300102U4eCK020 KOOd 8 BOEHHOU CYOKYIbmype U No360a10uue
8bIABUMb OCOOEHHOCMU MUPOBOCHPUATNUS NPEOCTNAGUMENEl BOOPYIHCEHHBIX CUL U €20 OMPAICEHUs 8 A3bIKE.

Kniouegvie cnoea u ghpaswvl: Kon KynbTYpbl; 300HIM; BOCHHBIH CIICHT; aMEPHKaHCKasi BOGHHAsI CyOKYIbTYpa; KOHIIEHT.
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300JIOr'MYECKHM KO KYJIbTYPbI B CJIEHI'E BOEHHOCJIY KAIIUX CIIA

®dopmHpoBaHKE SI3BIKOBOI KapTUHBI MUPA STHUYECKOW OOIIHOCTH NMPOUCXOANT IMyTeM BepOan3aliy 3HAHWH de-
JI0BeKa 00 OKpY’KarollleM MUPE 1 HallMOHAJIBbHO-KYJIbTYpPHOTO OnbITa Hapoaa. [Ipencrasisist co60ii caMOOBITHYIO CEMU-
OTHYECKYIO CHCTEMY, SI3bIK HAKJIAIbIBACT OTIEYATOK Ha CO3HAHWE HOCUTENCH, BHICTYIIAET OCHOBHBIM CIIOCOOOM 3a-
KpEIUICHUsI aCIIEKTOB MUPOBHUIICHHS 3THOCA, OTPaXKaeT criel(UKy KyIbTypHOTo Hacieaus oomectsa [10, c. 64-66].

B s13bIKE MTpoMCXOANT 3HAKOBas (PUKCAMs KyJbTYPHO 3HAYMMBIX ISl JAHHOTO HAapoa CMBICIOB, ()aKTOB U CO-
OBITHIA, YTO YIIOPSAIOYMBACT CHCTEMY LIEHHOCTHO-HPABCTBEHHBIX OTHOILICHUI M MTO3BOJISIET TOBOPHUTH O SA3BIKE KaK CBOE-
T'0 POJia THOSI3BIKOBOW MaTpHIlE «CEMaHTU3alluU OKpyskaromiero mupa» [1, c. 71].

B cemaHTHKE, COUETaEMOCTH, CUHTAKCUCE, JIEKCHUECKOM CHUCTEME S3bIKa OTPAXAeTCs CTOSIIAs 33 HUM KYNbTYpa,
HaWBHBIN 00pa3 Mypa ¢ BXOJIIMMH B €0 COCTaB KOHIIENTAMH, KOTOPBIE BOCCO3/IAIOTCS COBOKYITHOCTBIO 3HAUYMMBIX
JUTS KYJIBTYPBI M 9eJIOBEKA KaK CYOBEKTa KYIIBTYPBI CMBICIIOB, BEIPAXKAFOIIIXCS CPEICTBAMU Pa3HBIX KomoB [12, c. 109].

ITox komaMu KyJIBTYpHI IOHUMAIOTCSI IMEHA, KOTOPBIE HAa3hIBAIOT MOAOOHBIE OOBEKTHI, 00pa3yIOIIie CBSI3aHHbIC
JIpYT ¢ IpYrOM BTOPUYHBIE CEMUOTHYECKUE cUCTEMEI [3, ¢. 39].

LleHTpasibHOE MECTO NPUHAIJICKUT 3aKIFOUSHHON B KOJaX KyJIbTYpHOW MH(GOPMAIMU — CBEJCHHUIX O MHUpE, 3a-
KPETUIEHHBIX B cuMBoJImdeckoil opme: «Conepskanne 3Toi nHGpOpMaIUK ONpeseNsieTcsl He CTOIBKO 0ObEKTHBHBIM
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